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THE PRAGMATIC ASPECT OF DEICTIC PROCEDURE IN SPACIOUS DESCRIPTIONS
OF A NARRATIVE LITERARY TEXT (BY THE MATERIAL OF THE GERMAN LANGUAGE)

Shipova Irina Alekseevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Moscow State Pedagogical University
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The article highlights the aspects of external and internal organization of a text space. Based on the works of a number
of linguists, linguistic features, called deictic symbols, and mechanisms of deictic procedure while describing internal space
of the German narrative literary text are presented. By the example of textual fragments of the novel by T. Fontane “Trials and
Tribulations” the pragmatic tendency of spacious descriptions in the literary narration is formulated.
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VIIK 811.1/.2

B oannoii cmamve agmop Ha ochoganuu anaruza OUONEUCKOU TUMEPamypsbl pAcCMampusaenm QyHKYUOHUPOBAHUEe
6 mexcme eganzenus om Hoanna cneyuguunoii opmynst Homunayuu Xpucma, 68e0eHHOU NOCpeocmeom Gpaswl
«A ecmvy. Tpoananusuposas ynompebaenue 0aHHoll Gopmul 6 pasiudnbix kKHueax bBubnuu, asmop npuxooum x ewi-
600y, umo 015 eganeenucma Moanna oueguona ee ces13v ¢ meoganuei. Ilpu smom on ucnonvzyem OanHyo Gopmyny
07151 cO30aHUs cemu 06pA308, 8 KOMOPLIX HAXOOM OMPAdCEHUe HAUDOIee 3HAUUMbLE KOHYENMYalbHble Memagopbl.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasei: bnbmms; meradopa; CTUIMCTHKA; TIEPEBOJ; IPEBHUE SI3BIKH.
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CIIEHU®UKA HOMHUHAILINHA «51 ECMb» B EBAHI'EJIMM OT HOAHHA

Hccneodosanue evinonneno npu punancosotl noodepaicke PITH® ¢ pamkax HayuHO-ucciedo8amenbcko2o npoekma
PIH® «Teopus, memodonoeus u npaxmuxa nepeo0og bubauu na asviku Hapooos Poccutickoii @edepayuu,
npobnemuvl Kommenmupoganusny, npoexm Ne 13-04-00261.

Ocoboit ueproii EBanrenuss ot MoaHHa sBISETCS TOT CMOCOO, KaKMM aBTOP BBOJUT HOMHHAIIUU XPHCTA.
B EBanrenuu ot MoaHHa ps HECBA3aHHBIX MEXIY COOOM BBICKAa3bIBAHUU SIBIISIOTCS MPSIMBIMA MeTadopaMu, BBe-
JICHHBIMH B TEKCT ITOCPEJCTBOM crenuduiaeckoi Gopmbl Eyd il (2 ecmy), KOTOPBIE CBA3BIBAIOT JIMYHOCTH XpHUCTA
¢ arpuOyTamu, KOTOpBIE HE MOTYT OBITH OTHEeCeHH K HeMy B OyKkBaJbHOM CMBICHIE. Y CHHONTHKOB HET HUYETO TI0-
no6HOoTO0, 1 MloaHHOBCKHE £Y® €lpl peueHHs] HEOOXOMMO pacCMaTpUBaTh OTENbHO. Llesbio TaHHOW CTaThH SIBISIETCS
aHanu3 crienuduueckux Gopm n3pedyeHuid, BBeeHHbIX aBTopoM EBanrenus ot MoaHHa B KauecTBe penpe3eHTaToOB
6a30BBIX MeTaOPUIECKUX KOHIICTITOB.

HccrenoBarenn HEOJHOKPATHO oOpaIany BHIMaHHe Ha crielnuKy (GOpMBI JaHHBIX H3pedeHnid. YacToTa, ¢ Ko-
TOPOH JINUHBIE MECTOMMEHUS €YD (51), 6V (TBI) M IIPOYHE MOSBIIIOTCS y MoanHa — ocobas depra ero crumist. Tak Me-
croumenue £y Berpeuyaercs 134 pasa y Moanna, 29 pa3 y Matdest, 17 pa3 y Mapka u 23 pasza y Jlyku [3, p. CXVII].
B O6mbImeit cTeneHu 3To 3aBUCUT OT TOTO aKIEHTa, KOTOPEIA caenaH B 4eTBepToM EBaHTeNMM Ha JIMYHOCTH XpHUCTa
W ero BBICKa3bIBaHMAX. MeCTOMMEHUs TOSBIISIOTCSA JaXKe TOTIa, KOTAa, Ka3alnoch Obl, MOXHO ObLIO OOOWTHCH
6e3 Hux (Un. 5:36, 6:44, 10:17, 12:48) [1]. B 3Tux npeajioxkeHusx ynorpedieHue £y® MpUaacT CHIy B HEKOTOPYIO
SKCIPECCUBHOCTH BCEMY MPEIIOKCHHIO.
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OTIeNbHO HY)KHO PacCMOTPETh KOMOMHALIUIO €Y €ill. DTH BBICKAa3bIBAHUS SIBJISIIOTCS JIOTHYECKUM LIEHTPOM OT-
JIeNBHBIX 3aBepIleHHBIX mpomoBeaeil Mucyca Xpucra, B KOTOPBIX HAOMIOAACTCSl HAWMBBICIIAS KOHLCHTpALHUS Me-
TahopuIecKnX BBICKa3bIBaHUNA. HyKHO oTMeTHTBH, uTo Oonee 70% JIEKCHYECKUX EIMHUI, PETYISIPHO HCIIOIB30BAH-
HBIX B METa(hOPHUUECKOM KOHTEKCTE, CIPYIIIMPOBAHBI KIMEHHO B TPAaHHIIAX TEMAaTHYECKUX MPOIOBe/ei, 00beMHEeH-
HBIX BBICKa3bIBaHUAMH B (hopme «Eyd eip. [lonpoOHbIil aHann3 MeTaOpHUUECKUX BbICKA3bIBAHHUM, TPOBEICHHBIN
HaMHU B IPYTrOM HCCJIEJ0BaHHH, TI0KAa3all UX HEMOCPEICTBEHHYIO CBSI3b C KOHIETITYAIbHON CHCTEMOM, 3alaHHOM aB-
topom EBanremns (2, c. 55-110].

OTa KOMOMHAIMS YacTO MOSBISETCS B rpeueckoil bubiuu, BCiiex 3a JIMYHBIM UMEHEM WM KaK OMHCATEeNbHOE
HakJIoHeHHe win cioBo. Tak amocton [letp B JesH. 10:21 roBopurt: «&yd gipt 6v {nteiten [6].-/ «S1 TOT, KOTOPOTO
BbI viiete» [1]; B EBanremuu ot JIykn Xpucroc roBopur nocie Ero BockpeceHust: «&y® it antogy [6]. / «9to S Cam»
(JIx. 24:39). Yacto €y® &ijn MOSABIAETCS KaK MOATBEPXKICHUE JIMYHOCTH TOBOpANIEro: «&yd i loone» [7] /
«51 Hocud» (BeIT. 45:3); «&yd gipt Incodc v ob duvkee» [6]. / «5 Uucyc, koroporo T ronuby (Jesn. 9:5).

OpHako HEOOXOMMO YYUTBIBATh U OCOOEHHOE yIoTpedieHue 3Toi BBoqHOW (passl. B Berxom 3aBere sta BBOA-
Has (pasa HEPEAKO HMCIOJIB30BANIACh ABTOPAMH ISl OTPAXKEHHs CIIOB, BIOXKEHHBIX B ycta Bora. B rpedeckom mepe-
Bosie Berxoro 3aBera B mesoM psiie maccaxxei, meperaromux IpsMyro pedb bora-Sree, BcTpedaercs nMeHHO Gopma
€Y €ipl, KOTOpAs SIBJISIETCS aHAIOTOM eBpeiickoro "X — ‘dndki [3]:

BoIT. 17:1 — éyd e 0 0ed¢ [7]. / «51 Bor Bcemorymmiiy;

Hex. 15: 26 — €yw yap i kHprog 0 idpevog o€ [Ibidem]. / «51 T'ocnioas, nenuTesb TBOMRY;

IIc. 35:3 — compio cov €yo &ipu [Ibidem]. / «S1 — cnacenue TBOEY;

Hc. 61:8 — &y ybp sipt kopiog [Ibidem]. / «60 S — T'ocrioasy.

MbI BcTpeyaeMesi ¢ 9THM CTHJIEM M B ATIOKAJIHIICHCE, T/Ie OH OCHOBBIBaeTCS Ha BeTX03aBETHBIX M3PEUCHHMSX.
Tak, 60xecTBeHHble croBa Eyd &ip 10 dAgo koi 10 @ [6] (OTkp. 1:8, 21:6, 22:13). / «A3 ecMmb anbha U OMeray,
OTCBHLIAIOT K K CIICAYIOIINM MAaCCa)aM:

Hc. 41:4 vy 0e0g TpdToc Kol €i¢ T0 Emepyopeva Eym eyt [7]. / «S — Tocnoap nepBbIid, ¥ B OCHEAHUX — 51 TOT Ke»;

Hc. 48:12 £yo gipu mpdtoc ki £yd gipu €ig Tov aidva [Ibidem]. / «51 ecMb niepBeIit 1 S BO BEek».

Bounee Toro, nomo0HbIe cioBa, win kak y Uc. 44:6 £yd mpdTtog kai &y petd tadta ANV €pod odk Eotv Oedg
[Ibidem]. / «S1 ecMb TiepBbIii | s MOCIEAHUI» BKIAABIBAIOTCS B ycTa Bockpeciero Xpucra B Otkp. 1:17 &yd gip 6
Tp@dTOG Kai 0 Eoyatog [6]. / «51 ecMb HaYanO U KOHEI.

B npyrux mecrax CentyaruHTHI TIpU MpsMOi pedn bora BeTpedaercst mepeBos eBpeiickoro 01X ‘andki "anoki
h{i” 1BOeKpaTHBIM IOBTOPEHHEM §Y( EipL:

Hc. 51:12 - €&yo i £yod gy 0 Topoakordv o€ [7]. / «5, S Cam Yremmrens Bany;

Hc. 43:25 - &yd ey €yd gipu 0 E&aAgipmv tag avopiog cov [Ibidem]. / «51, S Cam u3rnaxuBaro NIPECTYILICHUS TBOW.

WurepecHo, uTo nooOHas popMa BbICKa3bIBaHMH £Y( €ijil HEPEIKO BlIarajach B yCTa JPEBHEETHIIETCKUX OOKECTB.
Harnpumep A. [lelicMaH IpuBOJUT Takoe BhICKAa3bIBaHKE, TIPHUITICHIBaEMOe BpeMeHH KynbTa M3umst (ok. 200 o P.X.):

E' H , ] L] L . Fl
LFLS E'}‘Ll.‘r ELULL T TUPIII‘VO?’ TRONS XDPEC

"Ey6é elpe Kpsvov buydrp mpesBurdry [5,p. 328]. / «d Wsuma, Boamslumna Bcex 3emenb, S crapmias
Jnoub Kponay.

5 # 1 L
Erunerckue manmpycel COXpaHWINM TOJOOHBIE Maccaxku c¢ mpsMod pedpto Ocumpuca: dyw eipe Ooepes

. . 3
6 kelovpevos Thwp [Ibidem]. / «s1 Ocupuc Ha3piBaeMblit BOJOM». A. JlelicMaH NPUBOIKUT LIENbIN s BHICKA3bI-

BaHUI{, B KOTOPBIX IpsAMas pedb MUCTUIECKUX 00XKECTB MPHUBOAATCS C YIIOTpebIeHneM pa3oupaeMoii GopMEI.
[Tomo6HOe coBoynoTpebnenne BeTpedaercs B OTkpoBenun Moanna borocnoBa, B Tex maccaxkax, rie aBTOpP CCBI-
naetcs Ha Berxuii 3aBer. [ToMMMO pacCMOTPEHHBIX CBs3el ¢ KHUTOM mpopodecTB Mcaitm maccaxeit B OTkp. 1:8,
21:6, 22:13 'Eyd i 10 dhoo koi 10 O [6]. / «A3 ecMb anbda u oMera», B aApyrom mecte OTKp. 2:23, Chin Boxuil
uMmenyer CeOs: €yd eiju 0 E€pavvdv veppovg kol kopdiag [Ibidem]. / « ecmp wuchbITyrOUIMA cepaua U
BHYTPEHHOCTHY, YTO SIBJIICTCS MPsAMOU nuTaroi npopoka Mepemun: Mep. 11:20, 17:10 &yd koplog £talov kapdiog
Kai dokpualwv veppovg [7]. / «51, T'ocons, MPOHUKAKO CepIe M UCTIBITHIBAI0 BHYTPEHHOCTHY. OUEBUIHO, UTO aBTOP
ATOKamMIcuca CTpeMHUTCS BOCIIPOM3BECTH pedb bora OTKpOBEHNS ¢ IOMOIIBIO CTHIIMCTHYECKHX (DOPM, XapaKTepHBIX
quist Berxoro 3aBera, B yacTHOCTH, puOerast K IpakTHKE £Y® €11l BRICKa3bIBaHUH. 3aKOHOMEPHO TPE/IIONIOKHUTD, YTO
CBAHI'CIIUCT I/IO&HH, KOTOpOMY IO TpaJAWulNU MPUNHCBIBACTCA aBTOPCTBO AHOKELHI/IHCI/ICE[, HCIIOJIB30BaJI TC K€ CTUIIU-
CTHYECKHE IPHUEMBI JUTS OTPaKEHUs CBS3M HOBO3aBETHBIX C TPATUIIMOHHBIMU OMOIEHCKUMI BBICKa3bIBAHUSIMIL.
Bripouem, B HOBO3aBETHOI! TUTEpaType HEPEKO BCTPEUaeTcs U Apyroe npuMeHeHue Gopmel £yd gipt. B cinyuae
ynotpebiieHus: 6e3 mpeauKara, Kak MoJ0KUTEIbHBIN OTBET: «1a, 3T0 si». B maccaxe MH. 9:9 ¢dpazoii £yd iyt npo-
3peBIINI CIENON MOATBEPAMII, YTO OH JICHCTBUTENHFHO TOT, KTO JOJITHE TOABI ObIT He3pssunM [6]. B WH. 4:26 Uucyc
oTBeYaeT €Yo g, 0 AaAdv oot [Ibidem]. / «f ecmp roBopsmuit TeGe», ueM moareepxkaaeT, uro OH u ecth Uucyc.
B nonoOHo#t ke rpammaTtiyeckoil cutyanuu B naccaxke UH. 18:5 [Ibidem] cioBa €yd i Uucyca Bounawm, mnpu-
HIEJIINM B34Th €Tr0 MOJ CTPa)Ky, MOTYT OBITh MCTOJIKOBaHBI Kak OBITOBOHM OTBeT . OJHAKO TOJIKOBATENH HEPEIKO
YKa3bIBAIOT Ha CBS3b ATOH (h)pasbl ¢ MpopeueHneM MUMEHU boxws, MpUHUMAas BO BHUMaHHE HEOOBIYHYIO PEaKIUIo
BOHWHOB: «OHU OTCTYIIWJIM U TTAJIU HA 3EMITIO». ABTOpLI O6’I)HCHHIOT, YTO BOUHBI paClliO3HAJIN B CJIOBAX XpI/ICTa CCBLII-
Ky Ha coObiTusi Teodpannu (Mex. 3:14) [7], xorna B ropsimem kycte bor npousnec Coe Mmst umenHo B popme €yd
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gl 6 dv / «f1 ecmp Cymuii», kak 310 nepenano B Cenryarnare. OHaKO B OpUIMHANIE AaHHAs (paza HE UMEET OT-
HOLIEHUS K (hopMe TpeyecKoro nepeBoaa: ik WX Ik - ‘e|hye ‘aser ‘e|lhye [3]. / OykB. «5I TOT, KTO 5 €CTb», B CBS-
31 ¢ YeM, MIPE/ICTABIIAETCS. HEBO3MOXKHBIM BCEPhE3 pacCMaTPHBATh JaHHOE TOJIKOBAaHHE.

Kax 051 To HU 0b1I0, CenTyaruHThl SBHO 33/1a€T ONPEACJICHHYIO TPaIULHIO BKJIaJbIBaTh B ycTa bora BbICKa3bI-
BaHMs B yKazaHHOH (opme €yd eipt. ConocraBieHe ¢ eBPeHCKUM TEKCTOM CBHJIETENBCTBYET O TOM, YTO JIaHHAsS
(dopMa gBISETCA MEPEBOAOM COYETAHUA X *IX - 4ni hi. / «5 ecMb OH», KOTOpOE MOSBIAETCS B OMONEHCKHX
TEKCTax B TeX ClIydasx, Koraa repenaercsd npsmas pedb bora. [IpuMep Takoro cioBoymorpebiaeHHs BcTpedaercs,
Hanpumep B naccaxxe Brop. 32:39:

DOT7R TR RN I8 228 22 7AY 1387 [Ibidem] / 74 4 "aTTa Ki “ani “éni hii” wii'én "élohim.

B CentyarnHre JaHHBIH CTHX NEPEBEAEH CIEIYIOIIM 00pa3oM:

idete 611 €YD i kai 00K Eotv 0e0g TANY Enod [7]. / «Buaute HbiHe, uto 310 I, S — 1 HeT Bora, kpome Mens».

MO>KHO MpEeIoIoKUTb, YTO aBTOp YeTBepToro EBanrenus co3HarenbHoO Biaraet B ycra Mucyca Xpucra Bbicka-
3bIBaHUsI B (hOpME «EY( i C HENbIO MOYEPKHYTh UX 3HAYMMOCTH MOCPEJICTBOM OOpAICHUSI K N3BECTHOMN OHOIIeii-
ckoil popme oTpaxkeHus npsmoit peun bora. Ipencrasnsercsi, YTo JaHHBIN CTHIMCTHYECKHI IPUEM ObLI MOHSTEH
€ro 4YMTaTeNIsiM, KaK €BpesM, TaKk M IpekaM. BakHOW 4YepToil eBaHreJIbCKOTO TEKCTa SIBISIOTCS OOpasHbIE CBSI3H,
npoHusbiBatonive Bce Epanrenue. f1. Ban nep Barr orMerwi, 4To mOCpeICTBOM BHEUIHMX U3MEHEHMM W BapHaluid
OTICTBHBIX 00pa30B CO3/IAeTCs CeTh 00pa3oB, KOTOpas MPOSBISIECTCS Ha MPOTSDKEHHE BCero Tekcrta [8, p. 297]. Otu
00pa3bl MOTYT NPOSIBIISITECS B OTAGNBHBIX Oeceiax XpUcTa, a MOTYT OBITh TeMOM Liesoi Ti1aBel. HekoTopsie 00pasbl
MOT'YT OBITh JIOKQJIM30BAaHBI B ONPENCICHHOW YacTH TEKCTa, B TO BpeMs, KaKk APYrHe NEepeKINKAaoTCs U 4Yepes
NPOJIOJDKUTENBHBIE OTPBIBKM TEKCTa, a HEKOTOPBIE CO3JAal0T HemlpepbiBHYIO ceTh. Kak ormeuaer P. 3ummepman,
TaKoOe PACIOJIOKEHUE 00Pa30B MOKET MMETh CTHIIMCTHYECKOE, OOTOCIOBCKOE M UCTOpHYecKoe oObsicHenue [9, p. 35].

Ha ocHOBaHMH Npe/iBapUTEILHOIO aHAIN3a Jiekcudeckoro cocrasa Epanrenns ot MoaHHa MOXeT OBITH MpeIo-
’KEHa TUIIOTe3a, YTO IIOCPEICTBOM «EYM €ijiy pedeHuid aBTop EBaHrenus cosmaer ceTb 00pa3oB, B KOTOPBIX HAXOIAT
oTpakeHHe HauboJjiee 3HaYMMBbIE JJIsl HETO KOHIENTyalbHble MeTadopbl. Crennduka cucreMsl o0pazoB EBanrenus
ot HMoanna TpeOyeT 0co00ro BHUMaHHs UCCIIE0BATENs], B CHITy MHOTOYPOBHEBOIO MEPECEYEHHSI CMBICIIOB, BCTPEUat0-
IIMXCS B OTACTBHBIX 00pa3ax. AHaNIU3 MeTadOpHUYECKIX KOHIECNITOB eBaHrenicTa VloaHHa U UX S3BIKOBOTO BBIpajKe-
HU IPU TIOMOIIN COBPEMEHHBIX JIMHIBO-KOTHUTUBHBIX METOJOB, HAa HAlll B3TJIAA, MTO3BOJIUT CTPYKTYPUPOBATH CUCTC-
My 00pa30B, BbIACINB 0a30Bble METAOPUIECKHE CXEMBI, B pAMKaX KOTOPBIX MBICIIMI aBTOP.
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THE SPECIFICITY OF THE NOMINATION “I AM” IN THE GOSPEL OF JOHN

Shitikov Petr Mikhailovich, Ph. D. in Philology
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In this article on the basis of the analysis of the biblical literature the functioning in the text of the Gospel According to John
of the specific formula of the Christ’s nomination introduced by the phrase “I am” is considered. Having analyzed the use of this
form in various books of the Bible, the author concludes that for the Evangelist John its connection with the theophany was evi-
dent. At the same time he uses this formula to create a network of images, which reflect the most important conceptual metaphors.
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